
:113 pro
pro
Prep
BEFORE

de
de
Conj
YET

ths
ho
t_ Gen Sg f
THE

eorths
heortE
n_ Gen Sg f
FESTIVAL

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

pasca
pascha
Aramaic
PASSOVER

eidws
eidO
vp Perf Act Nom Sg m
HAVING-PERCEIVED
being-aware

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

. Now before the feast of
the passover, when Jesus
knew that his hour was come
that he should depart out of
this world unto the Father,
having loved his own which
were in the world, he loved
them unto the end.

1

oti
hoti
Conj
that

hlqen
erchomai
vi 2Aor Act 3 Sg
CAME

autou
autos
pp Gen Sg m
OF-Him

h
ho
t_ Nom Sg f
THE

wra
hOra
n_ Nom Sg f
HOUR

ina
hina
Conj
THAT

metabh
metabainO
vs 2Aor Act 3 Sg
He-MAY-BE-after-STEPPING
he-may-be-proceeding

ek
ek
Prep
OUT

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

kosmou
kosmos
n_ Gen Sg m
SYSTEM
world

toutou
houtos
pd Gen Sg m
this

pros
pros
Prep
TOWARD

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

patera
patEr
n_ Acc Sg m
FATHER

agaphsas
agapaO
vp Aor Act Nom Sg m
LOVing

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

idious
idios
a_ Acc Pl m
OWN
own(p)

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE-ones
the-ones

en
en
Prep
IN

tw
ho
t_ Dat Sg m
THE

kosmw
kosmos
n_ Dat Sg m
SYSTEM
world

eis
eis
Prep
INTO

telos
telos
n_ Acc Sg n
FINISH
consummation

hgaphsen
agapaO
vi Aor Act 3 Sg
He-LOVES

autous
autos
pp Acc Pl m
them

:213 kai
kai
Conj
AND

deipnou
deipnon
n_ Gen Sg n
OF-DINner

ginomenou
ginomai
vp Pres midD/pasD Gen Sg n
BECOMING
of-becoming

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

diabolou
diabolos
a_ Gen Sg m
THRU-CASTer
Slanderer

hdh
EdE
Adv
ALREADY

beblhkotos
ballO
vp Perf Act Gen Sg m
HAVING-CAST

eis
eis
Prep
INTO

And supper being ended,
the devil having now put into
the heart of Judas Iscariot,
Simon's [son], to betray him;

2

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

kardian
kardia
n_ Acc Sg f
HEART

ina
hina
Conj
THAT

paradoi
paradidOmi
vs 2Aor Act 3 Sg
MAY-BE-BESIDE-GIVING
he-may-be-giving-up

auton
autos
pp Acc Sg m
Him

ioudas
ioudas
n_ Nom Sg m
JUDAS

simwnos
simOn
n_ Gen Sg m
OF-SIMON

WH
iskariwths

NA
iskariwtou
iskariOthEs
n_ Gen Sg m
ISCARIOT

:313 eidws
eidO
vp Perf Act Nom Sg m
HAVING-PERCEIVED
being-aware

oti
hoti
Conj
that

panta
pas
a_ Acc Pl n
ALL
all-things

edwken
didOmi
vi Aor Act 3 Sg
GIVES

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

pathr
patEr
n_ Nom Sg m
FATHER

eis
eis
Prep
INTO

tas
ho
t_ Acc Pl f
THE

Jesus knowing that the
Father had given all things
into his hands, and that he
was come from God, and
went to God;

3

ceiras
cheir
n_ Acc Pl f
HANDS

kai
kai
Conj
AND

oti
hoti
Conj
that

apo
apo
Prep
FROM

qeou
theos
n_ Gen Sg m
God

exhlqen
exerchomai
vi 2Aor Act 3 Sg
He-OUT-CAME
he-came-out

kai
kai
Conj
AND

pros
pros
Prep
TOWARD

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

qeon
theos
n_ Acc Sg m
God

upagei
hupagO
vi Pres Act 3 Sg
IS-UNDER-LEADING
is-going-away

:413 egeiretai
egeirO
vi Pres Pas 3 Sg
He-IS-beING-ROUSED
is-rising

ek
ek
Prep
OUT

tou
ho
t_ Gen Sg n
OF-THE

deipnou
deipnon
n_ Gen Sg n
DINner

kai
kai
Conj
AND

tiqhsin
tithEmi
vi Pres Act 3 Sg
IS-PLACING
is-laying-down

ta
ho
t_ Acc Pl n
THE

imatia
himation
n_ Acc Pl n
GARMENTS

kai
kai
Conj
AND

He riseth from supper, and
laid aside his garments; and
took a towel, and girded
himself.

4

labwn
lambanO
vp 2Aor Act Nom Sg m
GETTING

lention
lention
n_ Acc Sg n
CLOTH

diezwsen
diazOnnumi
vi Aor Act 3 Sg
He-THRU-GIRDS
he-girds

eauton
heautou
pf 3 Acc Sg m
Self
himself

:513 eita
eita
Adv
THEREAFTER

ballei
ballO
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-CASTING
he-is-draining

udwr
hudOr
n_ Acc Sg n
water

eis
eis
Prep
INTO

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

nipthra
niptEr
n_ Acc Sg m
WASH-basin
basin

kai
kai
Conj
AND

hrxato
archO
vi Aor midD 3 Sg
begins

After that he poureth water
into a bason, and began to
wash the disciples'feet, and to
wipe [them] with the towel
wherewith he was girded.

5

niptein
niptO
vn Pres Act
TO-BE-WASHING

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

twn
ho
t_ Gen Pl m
OF-THE

maqhtwn
mathEtEs
n_ Gen Pl m
LEARNers
disciples

kai
kai
Conj
AND

ekmassein
ekmassO
vn Pres Act
TO-BE-OUT-WIPING
to-be-wiping-off-them

tw
ho
t_ Dat Sg n
to-THE
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lentiw
lention
n_ Dat Sg n
CLOTH

w
hos
pr Dat Sg n
to-WHICH

hn
eimi
vi impf vxx 3 Sg
He-WAS

diezwsmenos
diazOnnumi
vp Perf Pas Nom Sg m
HAVING-been-THRU-GIRDED
having-been-girded

:613 ercetai
erchomai
vi Pres midD/pasD 3 Sg
He-IS-COMING

oun
oun
Conj
THEN

pros
pros
Prep
TOWARD

simwna
simOn
n_ Acc Sg m
SIMON

petron
petros
n_ Acc Sg m
Peter

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
he-IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

kurie
kurios
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

Then cometh he to Simon
Peter: and Peter saith unto
him, Lord, dost thou wash
my feet?

6

su
su
pp 2 Nom Sg
YOU

mou
egO
pp 1 Gen Sg
OF-ME

nipteis
niptO
vi Pres Act 2 Sg
ARE-WASHING

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

:713 apekriqh
apokrinomai
vi Aor midD 3 Sg
answerED

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

kai
kai
Conj
AND

eipen
legO
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

o
hos
pr Acc Sg n
WHICH

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

poiw
poieO
vi Pres Act 1 Sg
AM-DOING

Jesus answered and said
unto him, What I do thou
knowest not now; but thou
shalt know hereafter.

7

su
su
pp 2 Nom Sg
YOU

ouk
ou
Part Neg
NOT

oidas
eidO
vi Perf Act 2 Sg
HAVE-PERCEIVED
you-are-aware

arti
arti
Adv
at-PRESENT

gnwsh
ginOskO
vi Fut midD 2 Sg
YOU-SHALL-BE-KNOWING

de
de
Conj
YET

meta
meta
Prep
after

tauta
houtos
pd Acc Pl n
these
these-things

:813 legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

petros
petros
n_ Nom Sg m
Peter

ou
ou
Part Neg
NOT

mh
mE
Part Neg
NO

niyhs
niptO
vs Aor Act 2 Sg
YOU-SHOULD-BE-WASHING

mou
egO
pp 1 Gen Sg
OF-ME

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

Peter saith unto him, Thou
shalt never wash my feet.
Jesus answered him, If I
wash thee not, thou hast no
part with me.

8

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

eis
eis
Prep
INTO

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

aiwna
aiOn
n_ Acc Sg m
eon

apekriqh
apokrinomai
vi Aor midD 3 Sg
answerED

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him
him

ean
ean
Cond
IF-EVER

mh
mE
Part Neg
NO

niyw
niptO
vs Aor Act 1 Sg
I-SHOULD-BE-WASHING

se
su
pp 2 Acc Sg
YOU

ouk
ou
Part Neg
NOT

eceis
echO
vi Pres Act 2 Sg
ARE-HAVING
you-are-having

meros
meros
n_ Acc Sg n
PART

met
meta
Prep
WITH

emou
egO
pp 1 Gen Sg
ME

:913 legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

simwn
simOn
n_ Nom Sg m
SIMON

petros
petros
n_ Nom Sg m
Peter

kurie
kurios
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

mh
mE
Part Neg
NO

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

Simon Peter saith unto him,
Lord, not my feet only, but
also [my] hands and [my]
head.

9

mou
egO
pp 1 Gen Sg
OF-ME

monon
monon
Adv
ONLY

alla
alla
Conj
but

kai
kai
Conj
AND
also

tas
ho
t_ Acc Pl f
THE

ceiras
cheir
n_ Acc Pl f
HANDS

kai
kai
Conj
AND

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

kefalhn
kephalE
n_ Acc Sg f
HEAD

:1013 legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

leloumenos
louO
vp Perf Pas Nom Sg m
one-HAVING-been-BATHED
one-having-been-bathed

ouk
ou
Part Neg
NOT

Jesus saith to him, He that
is washed needeth not save to
wash [his] feet, but is clean
every whit: and ye are clean,
but not all.

10

ecei
echO
vi Pres Act 3 Sg
IS-HAVING

creian
chreia
n_ Acc Sg f
need

WH
ei

WH
mh

WH
tous

WH
podas

NA
ei
ei
Cond
IF

NA
mh
mE
Part Neg
NO

NA
tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

NA
podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

niyasqai
niptO
vn Aor Mid
TO-WASH

all
alla
Conj
but

estin
eimi
vi Pres vxx 3 Sg
IS

kaqaros
katharos
a_ Nom Sg m
clean

olos
holos
a_ Nom Sg m
WHOLE
wholly

kai
kai
Conj
AND

umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

kaqaroi
katharos
a_ Nom Pl m
clean

este
eimi
vi Pres vxx 2 Pl
ARE

all
alla
Conj
but

ouci
ouchi
Part Neg
NOT(emph.)

pantes
pas
a_ Nom Pl m
ALL
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:1113 hdei
eidO
vi Plup Act 3 Sg
He-HAD-PERCEIVED
he-was-aware

gar
gar
Conj
for

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

paradidonta
paradidOmi
vp Pres Act Acc Sg m
one-BESIDE-GIVING
one-giving-up

auton
autos
pp Acc Sg m
Him

dia
dia
Prep
THRU
because-of

touto
houtos
pd Acc Sg n
this

For he knew who should
betray him; therefore said he,
Ye are not all clean.

11

eipen
legO
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

oti
hoti
Conj
that

ouci
ouchi
Part Neg
NOT(emph.)

pantes
pas
a_ Nom Pl m
ALL

kaqaroi
katharos
a_ Nom Pl m
clean

este
eimi
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

:1213 ote
hote
Adv
when

oun
oun
Conj
THEN

eniyen
niptO
vi Aor Act 3 Sg
He-WASHES

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

autwn
autos
pp Gen Pl m
OF-them

WH
kai

NA
kai
kai
Conj
AND

elaben
lambanO
vi 2Aor Act 3 Sg
GOT
took

So after he had washed
their feet, and had taken his
garments, and was set down
again, he said unto them,
Know ye what I have done to
you?

12

ta
ho
t_ Acc Pl n
THE

imatia
himation
n_ Acc Pl n
GARMENTS

autou
autos
pp Gen Sg m
OF-Him

kai
kai
Conj
AND

anepesen
anapiptO
vi 2Aor Act 3 Sg
UP-FALLS
leans-back

palin
palin
Adv
AGAIN

eipen
legO
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autois
autos
pp Dat Pl m
to-them

ginwskete
ginOskO
vi Pres Act 2 Pl / vm Pres Act 2 Pl
YE-ARE-KNOWING

ti
tis
pi Acc Sg n
ANY
what ?

pepoihka
poieO
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-DONE

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

:1313 umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

fwneite
phOneO
vi Pres Act 2 Pl
ARE-SOUNDING
are-shouting-to

me
egO
pp 1 Acc Sg
ME

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

didaskalos
didaskalos
n_ Nom Sg m
TEACHer

kai
kai
Conj
AND

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

kurios
kurios
n_ Nom Sg m
Master
Lord

Ye call me Master and
Lord: and ye say well; for
[so] I am.

13

kai
kai
Conj
AND

kalws
kalOs
Adv
IDEALly

legete
legO
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-sayING

eimi
eimi
vi Pres vxx 1 Sg
I-AM

gar
gar
Conj
for

:1413 ei
ei
Cond
IF

oun
oun
Conj
THEN

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

eniya
niptO
vi Aor Act 1 Sg
WASH

umwn
humeis
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

kurios
kurios
n_ Nom Sg m
Master
Lord

kai
kai
Conj
AND

If I then, [your] Lord and
Master, have washed your
feet; ye also ought to wash
one another's feet.

14

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

didaskalos
didaskalos
n_ Nom Sg m
TEACHer

kai
kai
Conj
AND
also

umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ofeilete
opheilO
vi Pres Act 2 Pl
ARE-OWING
ought

allhlwn
allElOn
pc Gen Pl m
OF-one-another

niptein
niptO
vn Pres Act
TO-BE-WASHING

tous
ho
t_ Acc Pl m
THE

podas
pous
n_ Acc Pl m
FEET

:1513 upodeigma
hupodeigma
n_ Acc Sg n
UNDER-SHOW
example

gar
gar
Conj
for

edwka
didOmi
vi Aor Act 1 Sg
I-GIVE

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

ye

ina
hina
Conj
THAT

kaqws
kathOs
Adv
according-AS

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

epoihsa
poieO
vi Aor Act 1 Sg
DO

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

For I have given you an
example, that ye should do as
I have done to you.

15

kai
kai
Conj
AND
also

umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

poihte
poieO
vs Pres Act 2 Pl
MAY-BE-DOING

:1613 amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

ouk
ou
Part Neg
NOT

estin
eimi
vi Pres vxx 3 Sg
IS

doulos
doulos
n_ Nom Sg m
SLAVE

meizwn
mega
a_ Nom Sg m Cmp
GREATER

Verily, verily, I say unto
you, The servant is not
greater than his lord; neither
he that is sent greater than he
that sent him.

16

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

kuriou
kurios
n_ Gen Sg m
master
lord

autou
autos
pp Gen Sg m
OF-him

oude
oude
Adv
NOT-YET
neither

apostolos
apostolos
n_ Nom Sg m
commissioner
apostle

meizwn
mega
a_ Nom Sg m Cmp
GREATER

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE
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pemyantos
pempO
vp Aor Act Gen Sg m
one-SENDing
one-sending

auton
autos
pp Acc Sg m
him

:1713 ei
ei
Cond
IF

tauta
houtos
pd Acc Pl n
these
these-things

oidate
eidO
vi Perf Act 2 Pl
YE-HAVE-PERCEIVED
ye-are-aware-of

makarioi
makarios
a_ Nom Pl m
HAPPY

este
eimi
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

ean
ean
Cond
IF-EVER

poihte
poieO
vs Pres Act 2 Pl
YE-MAY-BE-DOING

auta
autos
pp Acc Pl n
them

If ye know these things,
happy are ye if ye do them.
17

:1813 ou
ou
Part Neg
NOT

peri
peri
Prep
ABOUT
concerning

pantwn
pas
a_ Gen Pl m
ALL

umwn
humeis
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

oida
eidO
vi Perf Act 1 Sg
HAVE-PERCEIVED
am-aware

tinas
tis
pi Acc Pl m
ANY
whom(p) ?

. I speak not of you all: I
know whom I have chosen:
but that the scripture may be
fulfilled, He that eateth bread
with me hath lifted up his
heel against me.

18

exelexamhn
eklegO
vi Aor Mid 1 Sg
I-choose

all
alla
Conj
but

ina
hina
Conj
THAT

h
ho
t_ Nom Sg f
THE

grafh
graphE
n_ Nom Sg f
WRITing
scripture

plhrwqh
plEroO
vs Aor Pas 3 Sg
MAY-BE-BEING-FILLED
may-be-being-fulfilled

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

trwgwn
trOgO
vp Pres Act Nom Sg m
one-CHEWING
one-masticating

mou
egO
pp 1 Gen Sg
OF-ME

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

arton
artos
n_ Acc Sg m
BREAD

ephren
epairO
vi Aor Act 3 Sg
ON-LIFTS
lifts-up

ep
epi
Prep
ON

eme
egO
pp 1 Acc Sg
ME

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

pternan
pterna
n_ Acc Sg f
HEEL

autou
autos
pp Gen Sg m
OF-him

:1913 ap
apo
Prep
FROM

arti
arti
Adv
at-PRESENT

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING
I-am-telling

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

ye

pro
pro
Prep
BEFORE

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE
the

genesqai
ginomai
vn 2Aor midD
TO-BE-BECOMING
to-be-occurring

ina
hina
Conj
THAT

Now I tell you before it
come, that, when it is come
to pass, ye may believe that I
am [he].

19

WH
pisteuhte

NA
pisteushte
pisteuO
vs Aor Act 2 Pl
YE-SHOULD-BE-BELIEVING

otan
hotan
Conj
when-EVER
whenever

genhtai
ginomai
vs 2Aor midD 3 Sg
it-MAY-BE-BECOMING

oti
hoti
Conj
that

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

eimi
eimi
vi Pres vxx 1 Sg
AM

:2013 amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

lambanwn
lambanO
vp Pres Act Nom Sg m
one-GETTING-UP
one-taking

an
an
Part
EVER

tina
tis
px Acc Sg m
ANY
anyone

Verily, verily, I say unto
you, He that receiveth
whomsoever I send receiveth
me; and he that receiveth me
receiveth him that sent me.

20

pemyw
pempO
vs Aor Act 1 Sg
I-SHALL-BE-SENDING

eme
egO
pp 1 Acc Sg
ME

lambanei
lambanO
vi Pres Act 3 Sg
IS-GETTING-UP
is-taking

o
ho
t_ Nom Sg m
THE
the-one

de
de
Conj
YET

eme
egO
pp 1 Acc Sg
ME

lambanwn
lambanO
vp Pres Act Nom Sg m
GETTING-UP
taking

lambanei
lambanO
vi Pres Act 3 Sg
IS-GETTING-UP
is-taking

ton
ho
t_ Acc Sg m
THE

pemyanta
pempO
vp Aor Act Acc Sg m
One-SENDing
one-sending

me
egO
pp 1 Acc Sg
ME

:2113 tauta
houtos
pd Acc Pl n
these
these-things

eipwn
legO
vp 2Aor Act Nom Sg m
sayING

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

etaracqh
tarassO
vi Aor Pas 3 Sg
WAS-DISTURBED

tw
ho
t_ Dat Sg n
to-THE

When Jesus had thus said,
he was troubled in spirit, and
testified, and said, Verily,
verily, I say unto you, that
one of you shall betray me.

21

pneumati
pneuma
n_ Dat Sg n
spirit

kai
kai
Conj
AND

emarturhsen
martureO
vi Aor Act 3 Sg
witnessES
testifies

kai
kai
Conj
AND

eipen
legO
vi 2Aor Act 3 Sg
said

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti
hoti
Conj
that

eis
heis
n_ Nom Sg m
ONE

ex
ek
Prep
OUT

umwn
humeis
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

paradwsei
paradidOmi
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-BESIDE-GIVING
shall-be-giving-up

me
egO
pp 1 Acc Sg
ME
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:2213 eblepon
blepO
vi impf Act 3 Pl
lookED

eis
eis
Prep
INTO

allhlous
allElOn
pc Acc Pl m
one-another

oi
ho
t_ Nom Pl m
THE

maqhtai
mathEtEs
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

aporoumenoi
aporeO
vp Pres Mid Nom Pl m
beING-perplexED

peri
peri
Prep
ABOUT
concerning

tinos
tis
pi Gen Sg m
ANY
whom

Then the disciples looked
one on another, doubting of
whom he spake.

22

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-sayING
he-is-saying-this

:2313 hn
eimi
vi impf vxx 3 Sg
WAS

anakeimenos
anakeimai
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
UP-LYING
lying-back

eis
heis
n_ Nom Sg m
ONE

ek
ek
Prep
OUT

twn
ho
t_ Gen Pl m
OF-THE

maqhtwn
mathEtEs
n_ Gen Pl m
LEARNers
disciples

autou
autos
pp Gen Sg m
OF-Him

en
en
Prep
IN

Now there was leaning on
Jesus'bosom one of his
disciples, whom Jesus loved.

23

tw
ho
t_ Dat Sg m
THE

kolpw
kolpos
n_ Dat Sg m
BOSOM

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

ihsou
iEsous
n_ Gen Sg m
JESUS

on
hos
pr Acc Sg m
WHOM

hgapa
agapaO
vi impf Act 3 Sg
LOVED

WH
o

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

:2413 neuei
neuO
vi Pres Act 3 Sg
IS-NODDING

oun
oun
Conj
THEN

toutw
houtos
pd Dat Sg m
to-this-one
to-this-one

simwn
simOn
n_ Nom Sg m
SIMON

petros
petros
n_ Nom Sg m
Peter

WH
kai

WH
legei

WH
autw

WH
eipe

WH
tis Simon Peter therefore

beckoned to him, that he
should ask who it should be
of whom he spake.

24

WH
estin

NA
puqesqai
punthanomai
vn 2Aor midD
TO-BE-ASCERTAINING

NA
tis
tis
pi Nom Sg m
ANY
who ?

NA
an
an
Part
EVER

NA
eih
eimi
vo Pres vxx 3 Sg
MAY-he-BE
he-may-be

peri
peri
Prep
ABOUT
concerning

ou
hos
pr Gen Sg m
WHOM

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-sayING
he-is-saying-this

:2513 anapeswn
anapiptO
vp 2Aor Act Nom Sg m
UP-FALLING
leaning-back

NA
oun
oun
Conj
THEN

ekeinos
ekeinos
pd Nom Sg m
that-one
that-one

outws
houtOs
Adv
thus

epi
epi
Prep
ON

to
ho
t_ Acc Sg n
THE

sthqos
stEthos
n_ Acc Sg n
CHEST

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

He then lying on
Jesus'breast saith unto him,
Lord, who is it?

25

ihsou
iEsous
n_ Gen Sg m
JESUS

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

kurie
kurios
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

tis
tis
pi Nom Sg m
ANY
who ?

estin
eimi
vi Pres vxx 3 Sg
it-IS

:2613 apokrinetai
apokrinomai
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-answerING

WH
oun o

ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

ekeinos
ekeinos
pd Nom Sg m
that-one
that-one

estin
eimi
vi Pres vxx 3 Sg
it-IS

w
hos
pr Dat Sg m
to-WHOM

Jesus answered, He it is,
to whom I shall give a sop,
when I have dipped [it]. And
when he had dipped the sop,
he gave [it] to Judas Iscariot,
[the son] of Simon.

26

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

bayw
baptO
vi Fut Act 1 Sg
SHALL-BE-DIPPING

to
ho
t_ Acc Sg n
THE

ywmion
psOmion
n_ Acc Sg n
MORSEL (dim)

little-morsel

kai
kai
Conj
AND

dwsw
didOmi
vi Fut Act 1 Sg
SHALL-BE-GIVING
shall-be-giving-it

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

bayas
baptO
vp Aor Act Nom Sg m
DIPPing

oun
oun
Conj
THEN

WH
to

WH
ywmion

MORSEL (dim)

WH
lambanei

WH
kai

NA
to
ho
t_ Acc Sg n
THE

NA
ywmion
psOmion
n_ Acc Sg n
MORSEL (dim)

little-morsel

NA
lambanei
lambanO
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-GETTING-UP
he-is-taking-it

NA
kai
kai
Conj
AND

didwsin
didOmi
vi Pres Act 3 Sg
IS-GIVING
is-giving-it

iouda
ioudas
n_ Dat Sg m
to-JUDAS

simwnos
simOn
n_ Gen Sg m
OF-SIMON

iskariwtou
iskariOthEs
n_ Gen Sg m
ISCARIOT

:2713 kai
kai
Conj
AND

meta
meta
Prep
after

to
ho
t_ Acc Sg n
THE

ywmion
psOmion
n_ Acc Sg n
MORSEL (dim)

little-morsel

tote
tote
Adv
then

eishlqen
eiserchomai
vi 2Aor Act 3 Sg
INTO-CAME
entered

eis
eis
Prep
INTO

ekeinon
ekeinos
pd Acc Sg m
that-one
that-man

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

And after the sop Satan
entered into him. Then said
Jesus unto him, That thou
doest, do quickly.
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satanas
satanas
n_ Nom Sg m
SATAN (Heb. adversary)
Satan

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

oun
oun
Conj
THEN

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

o
hos
pr Acc Sg n
WHICH

poieis
poieO
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-DOING

poihson
poieO
vm Aor Act 2 Sg
DO
do-you !

tacion
tachus
Adv Con
SWIFTerly
more-quickly

:2813 touto
houtos
pd Acc Sg n
this

de
de
Conj
YET

oudeis
oudeis
a_ Nom Sg f
NOT-YET-ONE
no-one

egnw
ginOskO
vi 2Aor Act 3 Sg
KNEW

twn
ho
t_ Gen Pl m
OF-THE

anakeimenwn
anakeimai
vp Pres midD/pasD Gen Pl m
ones-UP-LYING
ones-lying-back-at-table

pros
pros
Prep
TOWARD

Now no man at the table
knew for what intent he
spake this unto him.

28

ti
tis
pi Acc Sg n
ANY
what ?

eipen
legO
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

:2913 tines
tis
px Nom Pl m
ANY
some

gar
gar
Conj
for

edokoun
dokeO
vi impf Act 3 Pl
SEEMED
supposed

epei
epei
Conj
since

to
ho
t_ Acc Sg n
THE

glwssokomon
glOssokomon
n_ Acc Sg n
TONGUE-FETCHer
coffer

eicen
echO
vi impf Act 3 Sg
HAD

ioudas
ioudas
n_ Nom Sg m
JUDAS

oti
hoti
Conj
that

For some [of them]
thought, because Judas had
the bag, that Jesus had said
unto him, Buy [those things]
that we have need of against
the feast; or, that he should
give something to the poor.

29

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-him

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

agorason
agorazO
vm Aor Act 2 Sg
BUY
buy-you !

wn
hos
pr Gen Pl n
OF-WHICH

creian
chreia
n_ Acc Sg f
need

ecomen
echO
vi Pres Act 1 Pl
WE-ARE-HAVING

eis
eis
Prep
INTO

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

eorthn
heortE
n_ Acc Sg f
FESTIVAL

h
E
Part
OR

tois
ho
t_ Dat Pl m
to-THE

ptwcois
ptOchos
a_ Dat Pl m
POOR
poor-ones

ina
hina
Conj
THAT

ti
tis
px Acc Sg n
ANY
something

dw
didOmi
vs 2Aor Act 3 Sg
MAY-BE-GIVING
he-may-be-giving

:3013 labwn
lambanO
vp 2Aor Act Nom Sg m
GETTING

oun
oun
Conj
THEN

to
ho
t_ Acc Sg n
THE

ywmion
psOmion
n_ Acc Sg n
MORSEL (dim)

little-morsel

ekeinos
ekeinos
pd Nom Sg m
that-one
that-man

exhlqen
exerchomai
vi 2Aor Act 3 Sg
OUT-CAME
came-out

euqus
euthus
Adv
straightway

hn
eimi
vi impf vxx 3 Sg
WAS
it-was

He then having received
the sop went immediately
out: and it was night.

30

de
de
Conj
YET

nux
nux
n_ Nom Sg f
NIGHT

:3113 ote
hote
Adv
when

oun
oun
Conj
THEN

exhlqen
exerchomai
vi 2Aor Act 3 Sg
he-OUT-CAME
he-came-out

legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

nun
nun
Adv
NOW

edoxasqh
doxazO
vi Aor Pas 3 Sg
IS-esteemizED
is-glorified

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

uios
huios
n_ Nom Sg m
SON

. Therefore, when he was
gone out, Jesus said, Now is
the Son of man glorified, and
God is glorified in him.

31

tou
ho
t_ Gen Sg m
OF-THE

anqrwpou
anthrOpos
n_ Gen Sg m
human

kai
kai
Conj
AND

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

qeos
theos
n_ Nom Sg m
God

edoxasqh
doxazO
vi Aor Pas 3 Sg
IS-esteemizED
is-glorified

en
en
Prep
IN

autw
autos
pp Dat Sg m
Him

:3213
NA
ei
ei
Cond
IF

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

NA
qeos
theos
n_ Nom Sg m
God

NA
edoxasqh
doxazO
vi Aor Pas 3 Sg
IS-esteemED
is-glorified

NA
en
en
Prep
IN

NA
autw
autos
pp Dat Sg m
Him

kai
kai
Conj
AND
also

o
ho
t_ Nom Sg m
THE

qeos
theos
n_ Nom Sg m
God

If God be glorified in him,
God shall also glorify him in
himself, and shall straightway
glorify him.

32

doxasei
doxazO
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-esteemING
shall-be-glorifying

auton
autos
pp Acc Sg m
Him

en
en
Prep
IN

autw
autos
pp Dat Sg m
Him
himself

kai
kai
Conj
AND

euqus
euthus
Adv
straightway

doxasei
doxazO
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-esteemizING
shall-be-glorifying

auton
autos
pp Acc Sg m
Him

:3313 teknia
teknion
n_ Voc Pl n
little-offsprings
little-children !

eti
eti
Adv
STILL

mikron
mikros
a_ Acc Sg n
LITTLE

meq
meta
Prep
WITH

umwn
humeis
pp 2 Gen Pl
YOU(p)

ye

eimi
eimi
vi Pres vxx 1 Sg
I-AM

zhthsete
zEteO
vi Fut Act 2 Pl
YE-SHALL-BE-SEEKING

me
egO
pp 1 Acc Sg
ME

kai
kai
Conj
AND

Little children, yet a little
while I am with you. Ye shall
seek me: and as I said unto
the Jews, Whither I go, ye
cannot come; so now I say to
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you.kaqws
kathOs
Adv
according-AS

eipon
legO
vi 2Aor Act 1 Sg
I-said

tois
ho
t_ Dat Pl m
to-THE

ioudaiois
ioudaios
a_ Dat Pl m
JUDA-ans
Jews

oti
hoti
Conj
that

opou
hopou
Adv
THE-?-where
wheree

egw
egO
pp 1 Nom Sg
I

upagw
hupagO
vi Pres Act 1 Sg
AM-UNDER-LEADING
am-going-away

umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ou
ou
Part Neg
NOT

dunasqe
dunamai
vi Pres midD/pasD 2 Pl
ARE-ABLE
can

elqein
erchomai
vn 2Aor Act
TO-BE-COMING

kai
kai
Conj
AND
also

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING
I-am-saying-it

arti
arti
Adv
at-PRESENT

:3413 entolhn
entolE
n_ Acc Sg f
direction
precept

kainhn
kainos
a_ Acc Sg f
NEW

didwmi
didOmi
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-GIVING

umin
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

ina
hina
Conj
THAT

agapate
agapaO
vs Pres Act 2 Pl
BE-YE-LOVING
be-ye-loving !

allhlous
allElOn
pc Acc Pl m
one-another

kaqws
kathOs
Adv
according-AS

A new commandment I
give unto you, That ye love
one another; as I have loved
you, that ye also love one
another.

34

hgaphsa
agapaO
vi Aor Act 1 Sg
I-LOVE

umas
humeis
pp 2 Acc Pl
YOU(p)

ye

ina
hina
Conj
THAT

kai
kai
Conj
AND
also

umeis
humeis
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

agapate
agapaO
vs Pres Act 2 Pl
BE-LOVING
be-ye-loving !

allhlous
allElOn
pc Acc Pl m
one-another

:3513 en
en
Prep
IN

toutw
houtos
pd Dat Sg n
this

gnwsontai
ginOskO
vi Fut midD 3 Pl
SHALL-BE-KNOWING

pantes
pas
a_ Nom Pl m
ALL

oti
hoti
Conj
that

emoi
egO
pp 1 Dat Sg
to-ME

maqhtai
mathEtEs
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

este
eimi
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

ean
ean
Cond
IF-EVER

By this shall all [men]
know that ye are my
disciples, if ye have love one
to another.

35

agaphn
agapE
n_ Acc Sg f
LOVE

echte
echO
vs Pres Act 2 Pl
YE-MAY-BE-HAVING

en
en
Prep
IN
among

allhlois
allElOn
pc Dat Pl m
one-another

:3613 legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

simwn
simOn
n_ Nom Sg m
SIMON

petros
petros
n_ Nom Sg m
Peter

kurie
kurios
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

pou
pou
Part Int
?-where
where ?

upageis
hupagO
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-UNDER-LEADING
you-are-going-away

. Simon Peter said unto
him, Lord, whither goest
thou? Jesus answered him,
Whither I go, thou canst not
follow me now; but thou
shalt follow me afterwards.

36

apekriqh
apokrinomai
vi Aor midD 3 Sg
answerED

NA
autw
autos
pp Dat Sg m
to-him
him

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

opou
hopou
Adv
THE-?-where
wheree

upagw
hupagO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-UNDER-LEADING
I-am-going-away

ou
ou
Part Neg
NOT

dunasai
dunamai
vi Pres midD/pasD 2 Sg
YOU-ARE-ABLE
you-can

moi
egO
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

nun
nun
Adv
NOW

akolouqhsai
akoloutheO
vn Aor Act
TO-follow

akolouqhseis
akoloutheO
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-followING

de
de
Conj
YET

usteron
husteron
Adv
subsequently

:3713 legei
legO
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw
autos
pp Dat Sg m
to-Him

WH
o

NA
o
ho
t_ Nom Sg m
THE

petros
petros
n_ Nom Sg m
Peter

kurie
kurios
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

dia
dia
Prep
THRU
because-of

ti
tis
pi Acc Sg n
ANY
what ?

Peter said unto him, Lord,
why cannot I follow thee
now? I will lay down my life
for thy sake.

37

ou
ou
Part Neg
NOT

dunamai
dunamai
vi Pres midD/pasD 1 Sg
I-AM-ABLE
I-can

soi
su
pp 2 Dat Sg
to-YOU
you

WH
akolouqein

NA
akolouqhsai
akoloutheO
vn Aor Act
TO-follow

arti
arti
Adv
at-PRESENT

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

yuchn
psuchE
n_ Acc Sg f
soul

mou
egO
pp 1 Gen Sg
OF-ME

uper
huper
Prep
OVER
for-the-sake-of

sou
su
pp 2 Gen Sg
YOU

qhsw
tithEmi
vi Fut Act 1 Sg
I-SHALL-BE-PLACING
I-shall-be-laying-down

:3813 apokrinetai
apokrinomai
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-answerING

ihsous
iEsous
n_ Nom Sg m
JESUS

thn
ho
t_ Acc Sg f
THE

yuchn
psuchE
n_ Acc Sg f
soul

sou
su
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

uper
huper
Prep
OVER
for-the-sake-of

emou
egO
pp 1 Gen Sg
ME

Jesus answered him, Wilt
thou lay down thy life for my
sake? Verily, verily, I say
unto thee, The cock shall not
crow, till thou hast denied me
thrice.

38

qhseis
tithEmi
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-PLACING
you-shall-be-laying-down

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

amhn
amEn
Hebrew
AMEN
verily

legw
legO
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

soi
su
pp 2 Dat Sg
to-YOU

ou
ou
Part Neg
NOT

mh
mE
Part Neg
NO

alektwr
alektOr
n_ Nom Sg m
UN-LAYer
cock
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fwnhsh
phOneO
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-SOUNDING
should-be-crowing

ews
heOs
Conj
TILL

ou
hos
pr Gen Sg m
OF-WHICH
which

arnhsh
arneomai
vs Aor midD 2 Sg
YOU-SHALL-BE-disownING
you-shall-be-renouncing

me
egO
pp 1 Acc Sg
ME

tris
tris
Adv
THRice

John 13  -  John 14

WHNA  :  Lemma_t 2.0.2  /  Parsing 2.0  /  CGTS 1.3.0  /  CGES_id 2.0.0 AV © 2007 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org


